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Guds uppenbarelse i ordet
Ps. 19: 8—15.

i ha sett, huru Gud på ett underbart sätt uppenbarat 
sig i naturens värld. Men han har på ett ännu 
fullkomligare sätt uppenbarat sig för människorna 
genom sitt ord. I det möter du en högre och full- 
komligare uppenbarelse av honom. I skapelsens 
rikedom och mångfald hade psalmisten sett Guds 
skaparehand, men i lagen och vittnesbörden hade 
han skådat mera av Guds härlighet.

Psalmisten var en rättfärdig man, som aktade på Guds lag. Och ju 
mer han betraktade den, fann han, att den var utan brist. Det är stort 
att kunna säga om någonting, att det är utan brist. Det bästa, som män­
niskor gjort och talat, är bristfälligt. Men vad Herren har talat är utan 
brist. Därför kan man också lita på detta ord. Herren ryggar aldrig 
något av vad han talat. Följer du Guds ords anvisning kommer det att 
gå dig väl. Varför bliva många unga så fördärvade? Just därför, att de 
icke fråga efter Herrens ord.

Detta ord har en underbar förmåga att vederkvicka ett människo­
hjärta. Psalmisten sade också: ”Ditt ord håller oss uppe, när vi det få.”
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När du känner dig ängslig och orolig, 
söker du tröst hos mor. Och hon har 
en stor förmåga att torka bort tårar­
na. Men Guds ord äger ännu större 
förmåga att trösta. I det ordet fann 
Luther tröst och hugsvalelse, då han 
var bekymrad och frestad. Och hur 
många ha icke gjort samma erfaren­
het som han. När du blir bedrövad 
sök också du din tröst i Guds ord. I 
ordet möter dig din Skapare för att 
torka din tår.

Guds ord förmår icke blott att 
trösta och hugsvala utan det kan ock­
så undervisa. Genom dess undervis­
ning ha många enfaldiga blivit visa. 
Lyssna därför till dess undervisning 
ocli du skall bliva en vis och förstån­
dig människa. Stora män ha förklarat 
att de i bibeln funnit rika visdoms- 
skatter. Men det finnes förmätna 
människor, som se ringaktande ned 
på bibeln och som mena att de ingen­
ting ha att lära av den. Sådana män­
niskor kallas i skriften för dårar.

Dessa människor äro glädjefattiga. 
De ha ingen frid i hjärtat. Hur ivrigt 
jaga de icke efter nöjen, men de bliva 
aldrig tillfredställda, emedan de icke 
söka sin tillfredsställelse, där de kun­
na erhålla den. Det finnes dock en 
skara människor, som ha glädje i 

hjärtat, och de hämta sin glädje ur 
Guds ord. Dessa människor hålla ock­
så Herrens lag ocli rätter. De anse, 
att dessa bud och rätter äro dyrbarare 
än guld, ja, än fint guld i mängd. 
Du skall också hålla Herrens ord högt 
ocli kärt och följa dess föreskrifter.

Av Guds ord tog psalmisten var­
ning. Han sökte avhålla sig från det 
som var ont. Du skall likna honom i 
detta avseende. Den som avhåller sig 
från det onda är klok. Men den som 
gör det onda är syndens träl.

Psalmisten kände sig själv. Han in­
såg sina fel och brister ocli därför bad 
han Gud förlåta honom hans liemliga 
brister. Du är också behäftad med 
fel. Du är lättretlig ocli säger fula 
ord. Bed då Gud om förlåtelse för 
dina fel.

Psalmisten var omgiven av onda 
människor, som sökte skada honom. 
Kanske också du fått göra denna er- 
farenhet. Bed då såsom lian, att Gud 
bevarar dig för dem.

Han var angelägen, att Gud skulle 
höra hans bön, därför bad han: Låt 
min muns tal täckas dig och mitt 
hjärtas tankar, Herre, min klippa ocli 
min förlossare. Må det också bliva 
min och din bön.

.4. Walder.

Stauffers kvarn.
Forts, fr. n:r 28.)
När de fattat sig något, grep mjöl- 

narfrun den gamles hand ocli sade:
”Vi ha mycket att tacka eder för. 

Med Guds hjälp skola vi betala något 
av vår tacksamhetsskuld. Ni förstår, 
att jag önskar veta så mycket som 
möjligt om min son, sade han inte ett 
ord mer under vandringen?”

Den gamle tänkte efter.
”När jag tog gossen ifrån honom, 

frågade jag, var är hans moder?”
Han visade då med fingret åt Ita­

lien till ocli sade: ”Död ocli begraven 
där borta i sitt hemland.

Nu kommer jag ihåg en annan 
sak”, fortfor han, ”där uppe på vinden 
är en halsduk, som han hade på sig, 
en skön och varm halsduk.”

Den gamle skyndade bort och åter­
kom snart med en grå halsduk med 
röda ränder.

Mjölnarfrun kände väl igen den. 
Hon hade stickat den till julklapp åt 
sin Melker sista julen har var hemma.
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Hon såg honom framför sig, glatt le­
ende under det han virade duken om 
sin hals. Åter runno hennes tårar, 
och hon förmådde ej säga ett ord.

”Han glömde inte sin mor, när han 
höll hennes arbete så i ära”, sade den 
gamle deltagande.

”Nu är det min tur att berätta om 
Jörlis far”, sade hon slutligen.

”Vår Melker var en präktig gosse, 
vaken och händig i allt som han tog 
sig för med. Min man var mycket 
stolt över gossen, och ville göra ho­
nom till den duktigaste mjölnaren i 
landet. Så byggde vi om kvarnen, och 
bland arbetarna var en italienare, som 
hade en mandolin och sjöng som en 
fågel. Vår Melker var sjutton år på 
den tiden. Han var ständigt tillsam­
mans med Narlo, så hette italienaren, 
och de båda spelade och sjöngo så 
det var en lust åt. På kort tid hade 
Melker lärt sig att spela, så att han 
överträffade läraren, det sade Narlo 
själv. Men nu fick han ock en sådan 
lust för musik, att han inte brydde 
sig om något annat. Narlo reste sin 
väg, men mandolinen stannade, ty 
den hade Melker köpt. Min man var 
ofta missbelåten och tog Melker från 
musiken ut till kvarnen. Då började 
han tala om att resa utrikes, och vi 
trodde, att resan och nya erfarenheter 
skulle göra honom gott. Så reste han. 
Han skrev flitigt till oss, men talade 
aldrig om sitt arbete. När han varit 
borta i två år, skrev min man att han 
skulle komma hem och ägna sig åt 
sitt blivande yrke. Då svarade Mel­
ker, att han ännu inte kunde komma, 
ty dittills hade lian blott studerat mu­
sik, och lian hade kommit så långt 
att han kunde reda sig. Men en gång 
skulle lian dock komma hem. Min 
nian sade strax: ”Han kommer aldrig 
åter”, ocli blev av missräkning ocli 
sorg sjuk en längre tid. Jag sade all­
tid: ”Han kommer dock åter en 
gång”, ocli detta hopp uppehöll mig. 
Melker skrev allt emellanåt, men för 

fjorton år sedan kom ett brev i vilket 
lian omtalade, att han rest till Italien 
ocli tänkte stanna där. Det var det sista. 
Där borta har lian väl gift sig. Men jag 
hade rätt i alla fall, vår Melker ville 
hem, ocli han ville giva oss sin gosse. —

Men nu måste vi gå och föra Jörli 
till hans farfar, vi ha ingenting mer 
liär att göra. Och ni, käre vän, följer 
med och stannar hos oss som Jörlis 
andre farfar.”

Jörli ropade av fröjd: ”Farmor! Nu 
är jag er, ocli ingen vill sända bort 
mig.” I sin översvallande glädje kra­
made han farmodern ocli sade: ”Tu­
sen tack för allt gott du bevisar oss.”

Den gamle bergföraren blev så 
överväldigad av mjölnarfruns ord, att 
han ej visste, om han verkligen hört 
rätt. Skulle han på en gång bli kvitt 
sin oro och sina bekymmer och få 
stanna hos Jörli. Det var mer än han 
någonsin vågat hoppas. Men Jörli var 
säker på sin sak. Han rusade in i 
farfaderns lilla rum, letade rätt på 
hans få tillliörigheter och band dem 
tillsammans i ett knyte. Detta lade han 
på sin rygg ocli började gå nedåt stigen.

”Det är rätt, Jörli”, sade farmodern 
gillande.

Nu förstod den gamle att det var 
allvar. Han gick in i huset och sade 
farväl till Lena, sedan följde han de 
andra. I sitt hjärtas glädje gick han 
så lätt som en yngling ned för berget, 
och inom en kort stund voro.de fram­
me vid värdshuset.

”Spänn nu fort för, ocli låt hästen 
springa allt vad den orkar”, sade hon 
till drängen, ”vi ha bråttom hem.”

I Stauffers gård var kvällsmåltiden 
avslutad, drängarna hade gått ut och 
mjölnaren satt ensam vid bordet och 
rökte sin pipa. Han hade ingen ro, 
utan steg upp och gick fram och åter 
på golvet. Nu hörde han vagnsbuller. 
”Det är nog inte hon”, sade han för 
sig själv, ”hon ger inte efter om hon 
så skall fara omkring efter spår i åtta 
dar.” (Forts.)
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I- 
e 9.

På sommarnöjet.
Storebror och lillebror 
ut till sommarnöjet for, 
bodde i en liten stuga, 
röd och vit, jo, sårit kan duga!

Omkring stugan var en skog, 
kors och tvärs små stigar drog 
genom den till tjärn och källa, 
vart man ville färden ställa.

Till ett berg med mossa grå 
barnen gingo då och då, 
smultron, blåbär, hallon röda 
funno de förutan möda.

Bortom skogen ängen fanns, 
där var färg och doft och glans, 
bortom ängen — vilket glitter, 
trastlät, gökrop, bofinkkvitter!
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På sommarnöjet.

• ) 4

V

Där låg sjön. — "Nu ska jag strax 
fiska upp en präktig lax”, 
mente storebror. ”Den maten 
duger allt att få på faten.”

Hur han metade och drog, 
någon lax han inte tog, 
med en liten, spinkig löja 
måste han till sist sig nöja.

Lillebror med mycket plask 
tog ett fotbad. Det blev slask; 
liksom silver klart det blänkte 
då det yrde högt och stänkte.

Snart de tordes båda två 
långt, långt ut i vattnet gå, 
lärde dyka, lärde simma.
Lustigt är i vattnet stimma!

Storebror och lillebror
hem från sommarnöjet for
sist, när sommar’n var förgången, 
ängen tom och tystnad sången.

E l l a.
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Barnen i Solstugan.
4. Vid syrenbuskarna.

2 6.
et var lördagseftermiddag.

Märta och Edvin hade gått 
ett ärende åt mor fram till 
köpingen, ocli Kalle och 

Nisse gingo där och visste inte riktigt 
vad de skulle hitta på. Nippe hade 
som vanligt sprungit efter Edvin, så 
inte ens han var hemma och deltog i 
någon lek.

”Vad ska vi leka, Nisse?” frågade 
Kalle.

”Jag vet inte.”
1 detsamma kom mor ut genom 

dörren. Hon var klädd i stökdräkt 
ocli bar ett helt fång torkade och viss­
nade blommor. Hon hade tydligen 
tömt vaserna därinne.

”Kom Nisse, nu vet jag vad vi gör”, 
sade Kalle och drog Nisse med sig ner 
åt trädgårdsgrinden. ”Vi springa till 
tomten ocli plocka syrener åt mor.” 
Tomten var belägen strax bortom Sol- 
stugan. Där hade för länge sedan stått 
ett hus, och sen den tiden fanns där 
ännu några krokiga syrenbuskar ocli 
ett par äppleträd.

Kalle och Nisse kilade i väg dit. Inte 
tänkte de på att syrenblommorna 
sutto högt i de gamla buskarnas top­
par. Men då de kommo fram till tom­
ten, stannade de och deras små ivriga 
ansikten blevo rent av längre än van- 
ligt.

Så högt uppe blommorna sutto!
Kalle såg på Nisse och Nisse såg på 

Kalle.
Men så morskade Kalle upp sig.
”Jag klättrar upp i äppleträdet, sen 

räcker jag en del blommor. Bara jag 
nådde den första grenen!”

”Törs du”, sade Nisse?
”Ja då, se här ligger ett par gamla 

tegelstenar. Dem stiger jag på.”
Och Kalle lade tegelstenarna över

varandra ocli så sträckte han sig väl­
digt och klängde till. Första gången 
misslyckades han, men i nästa tag var 
han uppe på den nedersta grenen. 
Sen var det inte konstigt och så bör- 
jade syrenblommorna regna över 
Nisse, som stod där ocli såg beundran­
de på Kalle.

Men hur det var så liade Kalle kom­
mit upp så högt så när han skulle gå 
ner så blev han rädd.

TA2002»

00

— Kalle satt i trädet och väntade ----- -

”Jag törs inte lioppa, Nisse”, sade 
han och nu var han inte så kavat. 
”Spring du hem efter vår stege.”

”Ja, det skall jag göra”, och så tra­
vade Nisse i väg efter den lilla stegen, 
som var barnens egen.

Kalle satt i trädet ocli väntade både 
länge och väl, tyckte han, men ingen 
Nisse syntes. ”Vad skall jag taga mig 
till”, tänkte han.
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Så kom han ihåg något.
”Käre Gud, kom och hjälp mig”, ro­

pade han, och så satt han stilla och 
väntade.

Rätt som det var ropade han ännu 
en gång.

”Käre Gud, kommer du inte och 
hjälper mig snart?”

Med detsamma började han sakta 
och försiktigt hala sig ned för träd­
stammen.

Ett, tu, tre stod han åter på marken.
”Nu slipper du komma, Gud”, ro­

pade han, ”nu är jag nere igen”, och 
så vände han sig och där stod mor 
och Nisse.

Mor hade hört Kalles ord ocli poj­
karna hörde henne säga: ”0, vad stora 
och små människobarn äro varandra 
lika. När man inte kan hjälpa sig 
själv då ropar man på Gud, men sen 
faran är över blir man strax duktig 
ocli då glömmes Gud igen.”

”Du Kalle, jag hittade inte vår stege, 
men mor kom med! i stället”, sade 
Nisse.

Så hjälpte mor sina gossar att sam­
la ihop syrenblommorna och sedan 
vandrade de åter upp för backen in i 
trädgården, som stod där så fager i 
aftonsolens sken.

. Lisa.

serener

ont-

1-

Hogstads söndagskola.
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logstad söndagsskola.
ogstad ligger i södra delen av 

Östergötland. Sedan 1902 
liar söndagsskolan varit i 
verksamhet utan något vi­

dare uppehåll, och vi har med glädje 
fått se de små komma till söndags­

skolan, och Gud har rikligen välsig­
nat oss. Må vi ej förtröttas att göra 
det goda, ty vi skola i sinom tid skör­
da om vi icke tröttna. Vi sända en 
varm hälsning till alla Barnavännens 
läsare landet runt. A. W.

Jan fick svar på tal.
kottarna ha i alla tider varit 
träffsäkra. Följande histo­
ria omtalas om en skotsk 
präst, som på prästgårdens 

trappa mötte en av stadens rummel- 
kurrar, som var ganska påstruken.

”Jag har kommit för att tala med 
pastorn.”

”Jaså?”
”Jo, jag skulle tala om för pastorn, 

att jag inte tror på Gud.”
”Jag vet det.”
”Vet det! Huru kan pastorn veta 

det?”
”Bibeln har sagt mig det.”

”Åh prat! Vad liar bibeln sagt om 
mig?”

”Detta: ’Dårarna säga i sitt hjärta: 
Det finnes ingen Gud’.”

Mannen studsade och tittade på 
prästen, till hälften fattande sanningen 
av dennes yttrande.

”Pastorn vill inte svara på min 
fråga, hör jag. Huru vet pastorn, att 
jag är en dåre?”

”Därför att bibeln säger: ’En be- 
spottare är vinet, en larmare är rus­
drycken, och ovis är envar som rag- 
lar därav’.”

Bibelläsning
för veckan 19—25 juli.

(Ur Sv. Bibelläsningsförbundets textlista.

Eftertryck förbjudes.)

19 M Jes. 40: 9—11. Herdefamnen.

20 T. Hes. 34: 1—10. Israels brottsliga her­
dar.

21 O. Hes. 34: 11—24. Den rätte herden.

22 T. Joh. 10: I—16. Den gode herden.

23 F. Luk. 15: 1—7. Ett enda får.

24 L. I Petr. 2:21—25. Själarnas herde.

25 S. Ps. 23: I—6. Herren är min herde.

Söndagsskoltexter.
Söndagen den 25 juli.

SMABARNSAVDELNINGEN.
Gud giver barnen sitt ord. 5 Mos. 6:6—9’ 

20—25.Minnesvers: Jag gömmer ditt tal i mitt 
hjärta, för att icke synda mot dig. Ps. 119: II.

MELLANAVDELNINGEN.
Herren är min herde. Ps. 23: 1—6.
Minnesvers: Jag är den gode herden. En 

god herde giver sitt liv för fåren. Joh. 10: II.
ÖVRE AVDELNINGEN.

Jesus omskäres och frambäres i templet. 
Luk. 2:21—38.

Minnesvers: Jag är världens ljus; den som 
följer mig, han skall förvisso icke vandra 1 
mörkret, utan skall hava livets ljus. Joh. 8: 12.

Svenska Tryckeriaktiebolaget, Stockholm 1926




